ТОЛСТОЙ Николай Васильевич [1737 — 10 (21) VII 1774, Казань]. Сын ст. советника В. Б. Толстого, происходившего из старинного дворянского рода.
В 1753 начал службу в л.-гв. Конном полку, в 1762 произведен в корнеты. В 1766 выпущен из гвардии премьер-майором. В 1770—1771 в чине подполковника участвовал в рус.-тур. войне в частях действующей армии, отличился при взятии Бендер и штурме Перекопа. В 1772 в чине полковника вышел в отставку по болезни. В 1773—1774 собрал и обучил улан, выставленных казанским дворянством для борьбы с Е. И. Пугачевым, и сам активно участвовал в подавлении восстания; погиб под Казанью.
После отставки Т. занялся литературным трудом по поручению генерал-поручика гр. Ф. А. Остермана, московского губернатора, который в 1773 заказал ему перевод с фр. языка «аллегорической повести» португ. писателя А. Энинера «Бок и Зюлба» (объявл. о переводе — РГАДА, ф. 199, оп. 152, № 7, л. 33—33а). Перевод вышел в 1774 после смерти Т. (Ч. 1—2; подп. — «Н. Т.»; с посв. Ф. А. Остерману). Заказчика перевода, как сказано в посв., повесть заинтересовала «по странности ее приключений». Действие повести происходит в Юго-Вост. Азии, «где люди почти все людоеды и дикие». Двое влюбленных — принцесса Зюлба и принц Бок — преодолевают многочисленные препятствия и соединяются. Перевод ошибочно приписывался Н. И. Титовой.
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